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Act 22,2
adr. 2 4 6 8 10 12 14 15 |16 (18 19 20 22 24
\4 cum audissent |autem quia |hebraea [lingua [loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
5 cum audissent  |autem quia |hebreica |lingua |adloquitur<Il >[- |- |- - - - -
5 SCR cum au dissent |autem quia |hebreica |lingua |a dloquit ur - |- |- - - - -
6 cum at audisset  |q; hebrea ling"a |logret - |ad [illos - magis pstiter siletiu
32 - - - - - - - - |- |- - - - -
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159E - - - - - - - - |- - - - - -

251 - - - - - - - - |- - - - - -

262 - - - - - - - - |- - - - - -

271 - - - - - - - - |- - - - - -

G* cum audissent  |autem quia |hebraca |ligua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium

G"2 cum audissent  |autem quia |hebraea |lingua |loquitur - |ad lillos - magis praestiterunt silentium

A cum audissent  |autem quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
cum audissent  |autem quia [hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
F cum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
cu uidissent  [au quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiter silenciu
N* cu audissent  |aut quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentiu

N~2 cu audissent |aut quia |hebrea |lingua |loqueretur - |ad l|illos - magis praestiterunt silentiu

I"F cu audissent |au ga hebrea lingua |loqueretur - |ad [illos at illi magis prestiterunt silentiu

prAW - - - - - - - - |- - - - - -

prWMO |- - - - - - - - |- - - - - -

p P - - - - - - - - |- - - - - -

prV - - - - - - - - |- - - - - -

prA - - - - - - - - |- - - - - -

p~S - - - - - - - - |- - - - - -

p D - - - - - - - - |- - - - - -

I'A cum audissent |au quia |cbrea lingua [loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
"M+ cum audissent  |autem quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [<ras.:fr>illog- prestiterunt |[magis silentium
M2 cum audissent  |autem quia |hebrea |lingua |loquitur - |ad |illos - restiterunt |magis silentium

I'*M superscr. <ras.: magis>

p"B - - - - - - - - |- - - - - -

prA - - - - - - - - |- - - - - -

O* cum audissent  |autem quia [haebraica |lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium

0”2 cum audissent  |autem quia |haebraica|lingua |loquitur non|ad |illos - magis praestiterunt silentium
7"M* quum audissent  [aut quia |hebraca [lingua [loquer&ur - Jad [illos - magis pstauer < || > silentium
7 "M2 cum audissent |aut quia |hebraea |lingua |loquer&ur - lad \illos - magis pstaue? < || > |silentium

7"W cu audissent  |aute quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - m<illeg. >

7"C cum audissent  |autem quia |hebrea lingua |loqueretur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium

7 P cum audissent  |aut quia |hebrea lingua |loquer&ur - |ad [illos - magis pstiterunt silentium

Q cum audissent  |autem quia [hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
M cu audissent  |aut quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentiu

O"A quum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium

0"M quum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
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oV cu audissent  |aute q; hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silencium
0B cu audissent  |aut quia |ebraicha |[lingua [loquebat - |ad [illos - magis pstitet silenciu
O E cum audissent  |aut quia |hebraca |lingua |loq:retur - |ad [illos - magis praestiterunt silentiu
O T cu audissent  |aute quia |hebrea lingua [log;ret' - |ad [illos - magis praestiter silentit
oM cum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loqueretur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
O 7 cum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loquitur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
oG cum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loqueretur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
O R cu audissent  |aut quia |hebrea lingua |loqueretur - |ad [illos - magis prestiter silentit
"B cum audissent  |autem quia |hebraca |lingua |loqueretur - |ad [illos - magis pstiterunt silentium
NV cu audissent  |autem quia [hebrega lingua |loqueretur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
WAL - - - - - - - - |- - - - - -
"W cu audissent |au quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiter silentium
¢"R cum uidissent<!>|au quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
¢ "H cum audissent  |autem quia |hebrea lingua [loqueretur - |ad [illos - magis praestiterunt silentium
o U* cum audissent  |aut quia |hebrea lingua |loqui<ras.> - |ad [illos - magis prestiter silentiu
o U2 cum audissent |auf quia |hebrea |lingua |loqueret - |ad l|illos - magis prestiter silentiu
A AM* cum audissent  |aut quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
A M2 cum audissent |auf quia |hebrea |lingua |loqueretur - |ad l|illos - magis pr e stiterunt silentium
AP cum audissent  |aut quia |ebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
AL quu audissent  |aut quia |hebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
A™H quum audissent  |autem quia |hebrea lingua |[loqueret - |ad [illos - magis pstiterunt silentium
C cum audissent |autem quia |hebrea lingua |loquitur - |ad |[illos - magis prestiterunt silentium
XAT* quum audissent |aum quia |hebrea lingua |loquitur - |ad |- - magis prestiterunt silentium
XAT2 quum audissent |aum quia |hebrea |lingua |loquitur - |ad |eos - magis prestiterunt Silentium
>AC quu audissent  |aum quia |ebrea lingua |loquitur - |ad |[illos - magis prestiterunt silentitt
XAO0* cu audissent |autem quia |ebraica |lingua |loquitur - |ad [illos - magis pstiterunt silentium
2”02 cu audissent  |autem quia |hebraica |lingua |loquitur - |ad lillos - magis p stiterunt silentium
AL quum audissent |aum quia |ebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
A"M quum audissent |aum q"u”ia |ebrea lingua |loquitur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
A"B* quum aum audissent [quia |hebrea lingua |loquebatur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium
A"B2 cum aum audissent |quia |hebrea |lingua |loquebatur - |ad lillos - magis restiterunt silentium
X cu aum audissent [quia |ebraica [ling“u”a|loquebatur - |ad |[illos - magis prestiterut silentit
KV cu audissent  |aut q; acbrea lingua |loq't - |ad [illo' - magis pstitet silentiu
QW cum audissent  |autem quia |hebrea lingua [loqueretur - |ad [illos - magis prestiterunt silentium




